
опредетrrь объi!м чтения, лексический материал для запоминания, rрамматические 

струкrуры для повторения . Подбор текстового материала осуществлJ1стсJ1 в сотрудни­

честве с преподщ~атеЛJ1ми профилирующих кафедр, что позволит сrуденrам расши­

рять свой профессиональный кругозор. Выбирать тексты следует в зависимости от 

степени новизНЬ1, актуальности и профессионального юпереса. 

Студенты технических вузов могуr также заниматьсJ1 научно-исследовательской 
работой под руководством преподавателей, а проделанную работу (доклады, рефера­

ты, дипломные проекты) они могуr представить на научно-исследовательских сrу­

денческих конференциях. 

Следует оrметить, что использование лишь традиционных форм заюrrий по ино­

странному языку в техническом вузе не даё!т возможности сrудеитам полностью рас­

крыть свой творческий потенциал . Необходимо также использовать нетрадиЦИОНИЬlе 
формы учебных заНJIТИЙ по иностранному J1Зыку, тахие хак метод проектов, игровые 

приёмы, интервью, круглые столы, дискуссии, а также состаВJiение сrудентами карт 

опроса, кроссвордов, презенrаций, что позволит активизировать мыслиrелъную дея­

тельность и организовать творческую самостоJ1тельную работу cry деиrов. 

С.М. 8отн)wю, Е.А. Бахтадз• 
Академия управления при президенте Республики Беларусь (Минск) 

САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ КОНТРОЛИРУЕМАЯ РАБОТА КАК МЕХАНИЗМ 

ФОРМИРОВАНИЯ ИНОЯЗЬIЧВЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ 
СГУДЕНТОВ-ЭКОНОМИСТОВ 

Проблема содержанш и организации самостоятельной коmролируемоА работы 

студентов по иностранному языку привлекает все больше внимания педагогической 

общественности. Есть много причин, об·ы1сНJ1Ющих растущий интерес к проблеме. 

Главными, на наш взгляд, явл1ЮТся две. Первая - значительное сокращение количе> 

сrва аудиrорных часов на дисциплину «ИностранныЯ язык» в высшей школе. Вторая -
постоянно возрастающие требования к качеству подготовки будущих специалистов, к 

уровню иноязычных компете•щий, которыми они должны владеть, в том числе, уме­

нию самостоятельно находить нужную иноязычНУЮ информацию и работать с ней. 

Кафедра иностранНЪIХ языков Института управленческих кадров Академии 

управления при Президенrе Республики Беларусь готова поделиrься с коллегами сво­

им опытом организации самостоятельной контролируемой работы в процессе обуче­

ния студентов Ш курса специальности «Государственное управление и Экономик.а>> 

профессионально ориенrируемому английскому языку. Количество аудиторных ча­

сов, отведеННЬiх на дисциплину «Деловой иностранный языю>, преподаваемой на Ш 

курсе в качесniе вузовского компонента (по решенmо-Совета АУ), составru~ет 128 
часов, на самостоятельную контролируемую работу - 120 часов. Необходимость 
эффективно использовать эти часы заставила нас задуматься о создании элепронноrо 

обучающего ресурса (ЭОР) «Leaming English for Ecoпomics through Computer», кото­
рый стал неотьемлемым компонентом УМК, включающего, кроме веrо, основное 

пособие <<English for Economics Students». ЭОР «Leaming English for Economics 
through Computer>> представЛJ1ет собой мультимедийный продукт, принципиально 

отличающийся от печатного издания и от текстоrрафического продукта-гипертекста. 
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Показателями качества нашего мультимедийного продукrа являются «виртуальная 

реальность» и интера~сrивный электронный контенr, т.е. учебные обьеJСГЫ, которыми 

можно манипулировать,· и процессы, в которые можно вмешиваться. Цель ЭОР -
обучение аудированию профессионально ориекгированной аутентичной иноязычной 

И11формации и создание секrора самосто.ятельной контролируемой раб01Ъ1 студекrов. 

Продукт состоит из 20 тематических блоков, совпадающих с основным учебным по­
собием. ЭОР позволяет работать с аудио/видео материалом, прослушивая и просмп­

ривая его неограниченное количество раз, переходить к тестовым задаяШIМ и возвра­

щаться обратно. Поскольку тесты не блокируются, каждое тестовое задание может 

выполНJIТЬСЯ произвольное количество раз. Каждая страница оценивается в процент­

ном соо·пюшении . Свидетельством того, что учебный материал усвоен, является по­

ложительный результат тестирования - 80% и выше правильных ответов. Результат 

по тестирующему блоку оmравляется студентом на почтовый nцик кафедры ино­

странных языков для контроля со стороны преподавателя (каждому студенту в начале 

учебного года присваивается погни и идекrификационныn номер). ЭОР имеет сле­

дующую структуру: 1) аудио и/или видео информация, nредстЗВЛJ1ющая собой аутен­
тичные образцы выступлений зарубежных специалистов в области экономики и го­

сударственного управленИJ1; 2) тестовые заданИJ1, контролирующие понимание вос­
принимаемой информации. Это работа с профессиональной лексюсой, поиск нужной 

информации, ответы на вопросы и т.д. 

Первый опыт использования ЭОР показал, чrо он позволяет организовать про­

цесс обучения профессионально ориентированному иностранному языку в соответст­
вии с требоваИИJIМИ, преД'Ьявляемымн сегодня к молодому специалисту, главным сре­

ди которых являете.я умение самостоятельно приобретать знания и работать с различ­

ными источниками информации. Студе~п сам выбирает оrrrимальный ДЛJ1 себя режим 

работы, сам управляет процессом усвоения информации, сам контролирует его, что 

делает процесс обучения личносmо-ориеJЛИрованным. . 

РОЛЬ ПРЕПОДАВАТЕЛЯ В ОР(АНИЗАЦИИ 

САМОСТОЯТЕЛЪНОЙРАБОТЫСГУДЕНТОВ 

Н.А. ГончарОtJа 
БГУ (Минск) 

Подготовка специалиста в современном вузе ориекгирует науку и практику на 

поиск резервов эффективного развития пуrей и способов обученИ11. Этur процесс 

имеет прямое отношение к организации самостоJ1Тельиой деJ1Тельности студентов. 

Накопленный опыт убеждает, что без система111ческоЯ, организованной и качествен­

ной самостоятельной раб01'Ы невозможна подготовка высокопрофессиональиых спе­

циалистов, а главное невозможно самосовершенствование после окончани.я вуза в 

профессиональной деятельности, когда приходится принимать на себя ответствен­

ность самосто11тельно решать проблему, находить конструктивное решение, выход из 

кризисной ситуации и т.п. 

Существуют объективные способы, как научить учmься., как приобрести умения 

и навыки само'стоятельноrо добывания знаний в научно-познавательной и научно-
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